


Dykk i arkivet                 foretatt av Oddbjørn Salte 

Udskrivning 

Det finnes et utall eksempler på at den frihet som Postforordningen ga den person som førte Posten, ble satt tilside. De kunne 

risikere å bli utskrevet til soldat etter at de hadde avtjent sine 10 år, selv om det uttrykkelig var fastsatt i Postforordningen at de 

da skulle være fri for utskrivning. Dette var til besvær for både Postmester og Postbonde. Postbonden fordi han fikk problemer 

med å utføre sin pålagte plikt, og Postmesteren fordi dette førte til forsinkelser. Vi ser imidlertid at det faktisk ikke var noe sted 

som var verre enn andre steder. Problemet dukker opp i større eller mindre grad i samtlige ruter. Her er et eksempel fra 

Nedenes Fogderi, hvor Postmesteren i Arendal beklager seg. Dokumentet er hentet fra Statsarkivet i Kristiansand. 

  

”Høiædle og Velbaarne Allerhøistærede  

Hr Stiftbefalingsmand! 

Jeg jnsinuerer i Allerdybeste ydmyghed Een til mig fra Postbønderne paa 
Gaarden Aamold her i Nedenes Sogn Indkommen besværing, Betræffende Een 
dennem til Postens førsel Tiendte Karl, som nu, efter at hand har Udstandne 
sin Tieniste 10 Aar paa Postgaarden, blivne sigtet til Udskrifning; Da som ej 
alleene dend Udgangne Post Forordning af 25 December 1694 befrier 
Postbønderne i almindelighed for Udskrifning som dentz 14art: videre 
omformelder, Mens end og Hans Kongl: Majestet Allernaadigst har behaget 
med Udgangne Befaling til Forige Stiftbefalingsmand over Christiansand Stift 
Estatz Raad Hendrich Adeler datered Slotzloven paa Aggershuus Slot 29 Juli 
1711: at igientage Samme Forordnings 14art: og der j Allernaadigst forunder 
den Frihed i følgende Termine; At alle Postbønder Sønner skal for Udskrifning 
være Frj: Og de som ingen Sønner have; nyde Een Voxen Karl frj for 
Udskrifning til Postens førsel; Og naar samme Karl paa Postgaarden haver 
Udtiendt sine 10 Aar, da jligemaade for Udskrifning at være Befriet, Saa 
skulle jeg formode denne Karl og for Udskrifnings tiltahle, kunde vorde Frj; 
Mens som Postbønderne paastaaer i Anledning af saadan Allernaadigst 
erholdte Frihed, at vil have pass til denne Karls sikerhed /: og for videre at 
annimere andre til Tieniste ved Postens førsel :/ Hvor om mig ingen tid nogen 
ordre er tilkommet; Saa skulle jeg Allerydmygeligst Udbede mig Velbaarne  
Hr Stiftbefalingsmands Høy-Gunstige Resolution saaledes som jeg Kunde 
tilfredz stille disse Bønder og denne Karl med; efterdj de jdelig paahænger 
mig, formehnende jeg som Postmester efter Denne Kongl: Frihed og Uden 
videre havende ordre eller Resolution kunde give dem pass: Ieg jnsinuerer 
jligemaade Copie af berørte sammes Udgangne Frihed, efter hvilken 
Postbønderne paastaaer at nyde bifald; Det jeg og Allerydmygeligst vil have 
Recommenderet; som all min tid med Submission forbliver 
   Allerydmygste tiener 

    J Holler (sign) 

Arendahl den 8 Maji Ao 1725” 

 

Postmester J. Holler 

viser i dette brevet til 

det brev vi kjenner fra 

side 11 i Budstikka  

nr. 2/2013. 

Vi kjenner etter hvert 
den "tunge" kanselli-
stilen som brukes. Noen 
ord har gått ut av bruk, i 
det minste i den betyd-
ning som gjaldt i 1725. 
Redaktøren merket seg 
den gamle juridiske 
termen "insinuere" først 
i brevet. Insinuasjonen 
her er en "overlevering", 
helt uten dagens 
undertoner. Det ville 
vært utenkelig at en 
postmester indirekte 
irettesatte amtets 
høyeste myndighet. 
 

Stiftsbefalingsmannen  
var stiftamtmann  
Johan Sigismund Hassius 
Lillienpalm (166?-1729). 
Han var norskfødt; farge-
rik person med "fortid" 
som korrupt guvernør i 
Trankebar. Han er verd å 
studere. Les litt mer i 
Dansk Biografisk Leksikon.  
JSHL er direkte søkbar på 
denne linken: 

http://runeberg.org/

dbl/10/0292.html   
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 Den første postføraren i Bø.            Av Finn Myrvang. 

 

   Elsa heitte ei veikja som var fødd på Rise i 1804. Om henne 
fortel Bø Bygdebok (b.3,s.103): "Eit sagn vil vite at Else var 
frå Hamarøy, og at Østen rømte med henne fra Hamarøy til 
Bø, då foreldra hennar ikkje ville ho skulle gifte seg med 
han. Det vart då sendt folk etter dei. Folka følgde sporet 
etter dei til Grimstad, mn der mista dei sporet, ga opp og 
snudde heimatt. Dei rømte var då komen til Hovden. –  
   Kjerkeboka slår fast at Elsa var fødd på Rise. Ein kan då 
ikkje forklare seg sagnet på annan måte enn at foreldra var 
flytta til Hamarøy, og at Elsa var med dei dit. Østen som var 
blitt hugtatt i jenta, fór til Hamarøy for å få foreldra sitt 
samtykke til ekteskapet, men då det ikkje lukkast, så rømte 
dei. Og lukka står den dristige bi". 

   Østen Eilert Hansen var fødd i Nykvåg 1808 og sette til for 
yttersida saman med to andre i 1847. Han og Elsa hadde 
sønene Johan og Eilert Eilertsen, som var berre 7 og 6 år 
den tid dei var farlause. Johan vart bortsett og fostra på 
Åsan. Han gifta seg med Anna Maria frå Vik i Sogn og slo seg 
ned på Auvåg. 

   Seinhaustes 1980 fortel den tredje av døtrene til Johan og 
Anna, 'ho Helga på Elvbakkan' (fødd i 1890) om faren, som i 
følgje Bø Bygdebok var den første postføraren i Bø og 
hadde ruta frå Steinesjøen til Hovden frå 1883 til 1900, eit 
verv som han skjøtta på ein framifrå måte: 

   Han far budde på Auvåg. Sidan han var postførar for 
heile bygda, kjente han kvart eit menneske som var i Bø. – 
Først måtte han fare til 'Stene', til han Krum som var 
ekspeditør der, for å hente posten. Vegen rundt Bø var 
ikkje komen endå. Med kvart kunne han ri; og han hadde 
sål. Så hadde han ein hund som heite Rapp; og når han 
kjørte med hest og slede om vinteren og var inne nokon 
staden, då var det ingen som kom åt sleden – hunden han 
passa på. 

   Men ofte gjekk han berre, frå Steine og langs vestersida 
forbi Gimstad – Fjærvoll – Føre – Straume, og over 
Høgmyran til Husvågen. Der var alldeles slett over myra, 
men hus fanst ikkje då. Frå Husvågen hadde han båt over 
til Eidet; og når han kom til Bøna, var det atter i båt derifrå 
og til Hovden. 

   Ein gong – eg veit ikkje om det var mørkt eller uver – 
men nok var det, han trilla seg og vore i havet. Så om han 
seg opp, eg minnest ikkje om det var på kvelvet eller på eit 
skjer. Men kor som var, hunden han sømte til Hovden. Og 
der skjøna dei at når hunden var våt og mannen ikkje kom, 
då var det noko gale på ferde. Så kom dei roande og berga 
han. Postveska - ei skinnveska - den hadde han berga 
sjølv. 

   Når han hadde gjort turen til Hovden var han ferdig med 
ruta, då var det same vegen til bakers: over Husvågen til 
Straumsjøen. Der hendte det han låg over, hos han 
Martinussen. Så var det å fare innover bygda til Steine og 
hente posten som skulle til Mårsund – Snarset – Ramberg. 
På Straumsnes (Sortøyan) var det å gå på Rophaugen og 
hòle åt Ringstad-karane at dei måtte komme og hente 
med båt – det har eg vore med på sjølv, også ropinga! Så 
bar det endeleg heimover til Auvåg, og dit kom dei frå 
Haugsnes og henta posten til han Widsten.     
    Ein gong var han ute for eit overfall, men kor det var 
eller ikkje, så hadde han lovt at han ikkje skulle seie nokon 
ting. Og det heldt han, ikkje tale om, om det var nokon 
som kom inn på det. – Elles hadde han ein slags spaser-
stokk til å verje seg med, men den brukte han visst aldri: 
Der var skruving på handtaket, og når du drog ut, var der 
tre kvasse horn eller kantar. 
   Så vart der den forandring at dampen tok til å gå innom 
Ringstad, og der kom postopneri, så han slutta som 
postførar. 

 

 

 

Slik tenker teiknaren Atle Paulsen seg postførar Johan Eilertsen  
på vandring bygda rundt 

 

 

Eg gjekk på skolen, og 
det var i 1902. Då 
hadde vi fri, for di dei 
skulle kjøre rundt 
bygda – vegen var 
ferdig. Og eg minnest 
så godt "Pollelv Bro 
bygget i 1902": Ho var 
kvitmalt, og det stod 
med store bokstavar. 

Då dei hadde fått 
vegen rundt bygda, 
begynte dei å bygge 
sidevegar, til Pollen og 
Ringstad og Ringstad-
åsen, til Auvåg – og frå 
Nova til Engeneset. 
Folk bygde veg sjølv, 
dei fekk ikkje noko 
tilskott den første tida. 
Men når det var 
sikkert at dei hadde 
komme i gang, fekk 
dei visst to kroner 
timen. 

   Det er ikkje til å tru 
at folk kjørte over 
Bøbrekka før den tid. 
Men der var no blitt 
blitt kjørande med at 
dei hadde busker og 
anna unna veg. - Og 
der som vegen no går 
til Auvåg, var det berre 
berg: Der satt dei og 
bóra og skaut. Før var 
der som ein veg også 
lenger vest oppi 
skogen, Stor-Hest-
sprenga dei kalla. 

 

Kartverkets 
moderne kart 
med dagens 
vegnett. 

Finn Myrvangs foto av 8477 Kråkberget, et nå 
nedlagt poststed litt lenger nord i Vesterålen. 

© 1983 Bøfjerding,  
Årbok for Bø Bygdelag 
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 Nyoppdaget brevklipp gir ny kunnskap om Bergens bypost. Av Jan Bødtker 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Dette er det ene av to kjente og ekte bypostbrev,  
påsatt det grovtaggete bypostmerket. Stemplet 26. oktober 1868.  
 

     Det som var det helt spesielle med dette klippet, var at 
selve merket bare var tagget oppe og på høyre side. Med 
andre ord var arket, antagelig i størrelse 8x8, uten 
perforering i ytterkant. Merket på brevklippet stammer 
derfor fra nederste, venstre marginal. Merket er annullert 
11. november 1868. 

Følg med på nettet ! 
     At man skal følge godt og regelmessig med på de 
mange nettsider og auksjoner, fikk jeg nok en gang 
smertelig erfare. Jeg fikk ikke med meg at brevklippet var 
ute på nettauksjonen til QXL. Dagen etter det ble solgt 
fikk jeg en mail fra min gode samlervenn, Bjørn Schøyen, 
som spurte om jeg hadde kjøpt brevklippet. Til det kunne 
jeg svare benektende. Jeg var skikkelig forbannet på meg 
selv for ikke å ha «fulgt med i timen.» 
     Så begynte detektivarbeidet med å spore opp hvem 
som hadde kjøpt brevklippet. Etter mye om og menn 
klarte jeg å finne ut hvem som hadde levert inn brev-
klippet, og siden hvem som hadde kjøpt det. Kjøperen var 
fra Vestfold, men for meg var han ingen kjent størrelse i 
bypostmiljøet. Jeg tilbød vedkommende det dobbelte av 
hva han hadde gitt for brevklippet, men han ville ikke 
selge på daværende tidspunkt. Han lovet imidlertid å 
holde kontakten. Og dett var dett.  
     Her var det bare å vente … 
     I 2010 tok jeg på nytt kontakt med vedkommende 
bypostsamler og spurte om han kunne tenke seg å selge 
klippet, eller eventuelt bytte det med noe av interesse. 
Men fortsatt ville mannen sitte på brevklippet fra Bergen. 
Jeg måtte nok smøre meg med ytterligere tålmodighet. 
2011 og 2012 passerte og jeg hadde i grunnen innsett at 
det var lite sannsynlig at brevklippet ville havne i min 
samling. Det eneste jeg hadde var en god fargekopi …  

 
 
 
 
 
 
 
              

 

     Den morsomste tiden man samler på 
frimerker, posthistoriske objekter eller 
andre områder innen vår hobby, er som 
regel under innsamlingen av objekter. Når 
man derimot er kommet til veis ende og 
samlingen blir plassert på hyllen, blir 
området ofte betraktet som en «glemt» 
samling.  
     De siste 30 år har jeg vært opptatt av 
norsk by- og lokalpost, og da spesielt de 
forskjellige bypostene i Bergen. Etter hvert 
har jeg klart å få tak i det aller meste som er 
kjent innenfor Bergens bypost, og det kan 
derfor gå flere år mellom hver gang det 
dukker opp noe nytt. Derfor er det alltid 
inspirerende når nyheter dukker opp …  
      Den siste nyheten innen Bergens bypost, 
skjedde faktisk for fire år siden (2009) på 
nett-auksjonen til QXL. Der dukket det opp 
et meget interessant objekt, nemlig et flott 
brevklipp av det sjeldne grovtaggete bypost-
merket fra 1868. 

 

 

Brevklippet som er omtalt i artikkelen, er stemplet 11. 11. 1868, 
og viser at arket har vært uten perforering i arkets ytterkant. Det 
visste vi ikke fra tidligere. 
 

Dette brev-
klippet, som 
er stemplet 
26. 9. 1868, 
ble kjøpt på 
auksjon for 
mer enn 20 
år siden. 
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Artikkelen er skrevet for Den blaa Løve og Budstikka. 

Brevklippet er til salgs. 
     Så plutselig i mai måned i år dukket det opp en mail på pc’en. Mannen 
fra Vestfold fortalte at NÅ kunne han tenke seg å selge brevklippet, og han 
spurte samtidig om tilbudet fra 2009 fortsatt sto ved lag – noe det selv-
følgelig gjorde. Og dermed var det bare å overføre penger og vente på brev 
i posten. 
     Et flott brevklipp med det sjeldne, grovtaggete bypostmerket fra 1868 
var på mine hender, og klart for å bli montert i samlingen. Det grovtaggete 
bypostmerket, som Norshuus og Schroeter utgav 1. juli 1866, er det merket 
vi vet minst om og derfor et det «viktig» å få tak i nye opplysninger om 
utgivelsen. Meg bekjent har ingen nålevende bypostsamlere sett helark 
eller andre større eller mindre enheter av merket. Dette kan skyldes at 
papirkvaliteten er svært skrøpelig, og at merket derfor sees oftere defekt 
med manglende tagger enn helt og perfekt. Derfor vet vi heller ikke eksakt 
om hvor mange merker det var i arket. Carl Pihl, «bypostens far», antyder 
64 merker i arket (8X8), men han har ikke lagt frem bevis for sin antydning.                                                                                                                             
Den andre byposten i Bergen, hvor overnevnte merke tilhører, ble lagt 
ned 31/12 1869.  
     Det forekommer ett og annet ustemplet merke på auksjoner fra tid til 
annen, men tydelig stemplete merker, brevklipp og ekte brev er store 
sjeldenheter.                                            
      Opp gjennom årene har jeg registrert to ekte brevklipp og to ekte brev 
av det grovtaggete merket, pluss ett falskt brev, produsert i Drammen i 
1980-årene. Brevklippene og brevene er alle stemplet i tiden fra 26. 
september til 11. november 1868. Meg bekjent kjenner vi ingen annul-
leringer fra 1869.   

                  Så kan man gjerne spørre: Hva blir og når kommer den 
                  neste nyheten om bypostene i Bergen? 

 



 5-ordskrigen     av Arvid Løhre. 

 
1. mars 1982 er en merkedato i norsk 
posthistorie. Da økte portoen for post-
kort innenlands og trykksaker til det 
samme, nemlig 175 øre. Postkort var 
tidligere 130 øre, trykksaker til og med  
20 gram steg fra 110 øre. Hvorfor er det 
så viktig? Jo, for da ble 5-ordskrigen 
avblåst fra jula samme år. Det som var 
skrevet på et julekort, skulle ikke lenger 
ha noe å bety for takseringen. 
For å ta det litt elementært. Før vi fikk A- og B-post 
innenlands, 1. oktober 1984, var det sendingens 
innhold som kunne gi billigere porto, ikke 
framsendingstiden. 
 
 
 
 

Kortet er frankert med 7 øre posthorn, portoen for trykksaker 
i hele perioden fra 1.7.1929 til 1.10.1946. Dette ble underkjent,  
riktig frankering for brevkort var 15 øre. Det er satt i porto med  
det dobbelte av det manglende, 8 øre x 2 = 16 øre. Tallet 16 er  
notert med kopiblyant på kortet. Budavdelingen i Oslo har satt  
på frimerker for 16 øre, stemplet dem med T i ring og datostempel  
24. 12. 41, selveste juleaften.  

 

Vi hadde nemlig noen sendings-kategorier som  
med en fellesbetegnelse ble kalt korsbånd, eller tidligere 
korsbåndsforsendelser. Det omfattet trykksaker, småpakker  
og blindeskrift, samt massekorsbånd og gruppekorsbånd.  
Tidligere fantes blant annet også vareprøver og mønster,  
og forretningspapirer. Julekort var ikke definert som egen 
sendingskategori ved takseringen, men kom inn under trykksaks-
bestemmelsene. Jeg kan sitere litt fra et gammelt postreglement 
(1933), kapitel V: «Særskilt om korsbånd-forsendelser.» Dette er 
hentet ut fra § 6:  

Det er som en undtagelse fra de almindelige regler tillat, utenpå 
enhver trykksaksfor-sendelse eller inne i den, ved  
skrift eller ad mekanisk vei å angi eller tilføie: på prospektkort, 
trykte visittkort og jule- og nyttårskort: ønsker, lykkeønskninger, 
takksigelser, kondolansebevidnelser eller andre 
høflighetsformler, uttrykt i høist fem ord eller ved hjelp av høist 
fem konvensjonelle forkortelser». 

Hvis man dermed skrev: «God jul! Godt nyttår! Hilsen 
(avsender)», så var det billigere porto enn om man føyde  
til litt om hvordan man hadde hatt det siden forrige kontakt. Nå 
vet jeg at dette vanligvis ikke ble praktisert så strengt. «En riktig 
god jul og et godt nytt år! Hilsen fra» og liknende gikk gjennom 
som trykksak, selv om det strengt tatt var mye mer enn fem ord. 
Det ble stilltiende godkjent, så lenge man holdt seg til rene jule-  
og nyttårsønsker og andre høflighetsfraser.  

Dette er faktisk også omtalt i svensk temahefte med tittel 
«Korsband», utgitt av Kungl. Generalpoststyrelsen i 1955. Dette 
var felles problemstillinger, og her er det eksemplifisert:  

Lika självklart är också, att rätten att tillföra högst fem ord 
endast avser hövlighetsbetygelser men inga andra meddelande. 
Ett sådant meddelande som exempelvis «Kommer i morgon. 
Hjärtliga hälsningar» kan ej godtas som uttryck för en 
hövlighetsbetygelse i bestämmelsens anda, men däremot enbart 
orden «Hjärtliga hälsningar». 

Det morsomme er at jeg nettopp har fått tak i et kort som likner 
det svenskene beskriver, selv om problemstillingen ikke er helt lik. 
Det svenske eksempelet går ut på at «kommer i morgon» ikke er 
«hövlighetsbetygelse», selv om antall ord totalt er akkurat fem. 
Mitt eksempel inneholder fjorten ord. Det står: 

    «En riktig god jul! Takk for sist! Kom så fort dere kan.  
    Hilsen fra Hveem.  Margaret»  

Det var et klart og tydelig overtramp av regelen om maksimum 5 
ord. Kanskje kunne de første to setningene på til sammen sju ord 
blitt godkjent med litt velvilje? «Takk for sist!» kunne blitt definert 
som «andre høflighetsformler», men «Kom så fort dere kan» var 
absolutt ikke det. 

Julekortet ble sendt av Margaret Schei (f.1918), bosatt på gården 
Hveim (Hveem) i Holter i Nannestad kommune, stemplet HOLTER 
(TA) 23 12 41, og adressert til Øvre Slottsgt. 15, Oslo. 
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Budene i Oslo tok med seg de underfrankerte brevene ut på 
turen sin, de måtte ringe på hos mottakerne og avkreve beløpet. 
Jeg har snakket med en som var postbud i Oslo på 1950-tallet: 
«Var det 10 øre for lite, måtte vi gå på døra og kreve inn beløpet: 
"God dag, frue! Jeg har et portobrev i dag, det er 10 øre å 
betale!" Vi måtte avlegge regnskap når vi kom inn etter turen. 
Kunne ikke bare legge brevet i postkassa og betale 10-øren sjøl. 
Vi tjente for dårlig til det!» Slik var det den gang. 
 



 

  
84. auksjon 6. og 7. desember 2013 

 

  109. auksjon 21. og 22. mars 2014 

BUDSTIKKA  
mottar trykningsbidrag fra følgende firmaer  

Kjell Germeten A/S 

Engers Frimerker 

SKANFIL A/S 

Frimerkehuset AS  

Norsk Posthistorisk Selskap 

takker for bidragene. 
 

  
  185. auksjon 17. og 18. januar 2014     73. auksjon 7. og 8. november 2014 


